118 Aketupiishani nnani

traduit de « Qui jamais nous condamnera ? »
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1. A-ke-tu-pi-ishani nna - ni A - twe ba-sa - ngu-dibwe? Sungwa, nna-
2. Ye - su nna-ye mwitu - ku - ule, Ku -lu - fuu-lu 1wa lo-o0so Mwa-di, ‘twe
3. Nsaa ki-ni ya - tu-ka-mo - no E - fu - ku dia ku- fi-ka Ya-waa - fi-
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nia-ke - tu-fu - ndu, Ba - bi-ngishwe n’E - fi-le? Mwa-na a Ya - ya, Mu-fwe, A-sa-ngu-

twi ba - sa-ngu-kie E-twi - ta-nyi-na mwi-yi - lu Ki-shinka - mi - sho Kia ku-ka-shaala a-

ki Amwa mwiyi - lu  Mfu-mw’ e-tu” u Ye-su? Nyie-fu-ku di-neeme, So - ngo ya mi-fu-
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ka Mu-ule n’e - ta - ata, Ba - yi-ile mwi-yi - lu Mu ku-bo-fu-la, mu mpombo, A -

mwa Ndu-ku-lu - pi - lo Lwa ba-fu - di-bwe n’E. O - be Fu-mu-’u sha-afwi-ya Mu-
bo, E - fu-to dia boso, Kwi-ki-sha kwi bu - wa. Be - en’E-fi-le ,ka - pi-ndj i’ka Fu-
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ye ngi - twa - kwi - la

- twe twi-nka bu  ba - shindji Mwi Ya-wa be-tu - fu - ule.
ka-ta, sha-bi - na-ngu,

a ntu-mbo na ki - neemo Bu - ko-me na ki - fu - lo.
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mwe-tu  ‘u a - ntu-mbo - fu-te bo-so ba-shindji Bu - tshi-mu-ni bwa lo - oso.
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